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1. Abn batterirummet pi bunden af musen. Seot da to medieverads AAA-
pilhas AAA (1,5V), tendo em atengfio a polaridade correts. Feche novamente  batterier (1,5V) i, hold herved sje med den komekte polaritet, Luk
o compartimenio das pilhas. batterirummet.

2. Zapojte prijimat USB do volného portu na poéitaci. Operatni systém zafizeni 2. Conecte o recetor USB a uma interface USB livre no seu compuiador. 0 2. Forbind USB-modiageren med et ledigt USB-interface pd din computer.
automaticky detekuje a nainstaluje. aparelho é detetado automaticamente e instalado pelo sistema operativa. Operativsysiemet genkender enheden automatisk.

3. My# zapnite pfesunutim spinate na spodnli sirand do polohy ,,ON" ¥ 3. Conecte o rato, deslocando o intemuptor no tado inferior para a posigEop 3. Tend musen idet du stiller afbryderen pA musens bund pd ON. Hvis du ikke
piipads, Ze my% nepouHvéite, jadnodu3e )l vypnite (,0FF"). ProdiouZite tak »UON" Em caso de nao utllizagiio, desconectar simplesmente o raio (,0FF*) bruger musen, slukier du den bare {,OFF*) og sparer energl.

EL

1. Avoifre m Oy ooy oty it AZupa 1ou ovnkiod. Tomodemiots
600 pmomagpied AAA (1,5V), mpooiyete b yin ) cwon| mokwdmu. Kitiote
Tofihe o @) Ty,

2. Zuvliéore 1o S USB pe pia ekedfepn Swnoivieon USB orov imokoyion
ouac. H ovoxeol] ovayvwpiferal avrdpamm and o Aatoupyid oboTnpn Ko
eyxobioTaral.

3. Evepyorronjove o movili, widvrac to Sioxdnm omy idtw iAzopd om 8o

cZz PT

1. Otevieto piihradku na baterie na spodni strand mySi. VioZte dvd baterio AAA 1. Abra o compartimento das pilhas no lado inferior do rato. Cologue duss
{1,5Y), dbejta pii tom na sprévnou polaritu. Poté pfihridiu na baterie op&t
zaviets,

SE A
1. Gppna batterifacket p& musens underside. Ligg in tva AAA-batterior (1,5V) 1. Avaa hiiren pohjassa oleva paristoleotslo. Aseta kaksi AAA-paristoa {1,5V)
med polerna &t r&tt hall. Stang batterifackst igen. paikoilleen, huomioi télldin oikea napaisuus. Sulje paristokotelo uudslisen.
2. Koppla USB-mottagaren till en ledig USB-port p& datomn. Apparaten 2. Liita USB-vastaanotin tietokoneen vapaaseen USB-porttiin.
upptacks och installeras automatiskt av operativsystemet. Kiyttojarjestelmi funnistaa ja aseniaa laitteen automaattisesti.

3. Sitt pd musen genom att fiytta brytaren pd undersidan till lage ON. Siang av 3. Kytke hiiri paalle kylkemalld pohjassa oleva kytkin asertoon ,ON“ Jos hiirta
musen (brytaren pd OFF) nar den imte anwiinds fir att spara strom. ei kiytetd, sammuta se {,0FF") siiistifksesi sihkdé.
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e 4. Med dpi-viixlaren pd undersidan staller du in kinslighet fir mussensom. Du 4. Pohjassa sijaitsevalla dpi-kytkimella valitaan hiiren anturin herkkyys.
&%ﬁﬂ%ﬁ%’? amd anevepyonoifove To niovrixl {,0FF7), g:: ::;:L ; o i :‘;’a pnuup;rocurreme. 4, Veelg musesensorens falsomhed med dpl-kontakten pd undersiden. Du kan ~ kan valja mellan tvA Instaliningar. vallttavana on kaksl herkkyystasoa:
KOy 4. Pfepin dpl na spodnl strané volfte cilvost senzoru my¥l. Kdispozicl 4. Gom o botfio do dpl na parte Inferior, permite selecionar a sensibllidade do vaige mellem to felsomhedstrin: Steg 1: Fast uppldsning p4 1600dpl. Lampan pA musens ovansida biinkar Taso 1: Klinted 1600dpl:n farkkuus. Hilren yiapinnalla oleva merkidvalo
4, :ﬂs 10 &uxﬁrrm dpl w m'\ggﬂ ﬁm u:nm:{t&ﬂqdu ™0 Jsou dva stupnd citiivosti. sensor do rato. Disponival em dols nivels de sensibllkiade. Trin 1: Fast oplgsning pd 1.600dpl. LED p musens overside bilnker én gang.  en gang. vilkkuy kerran.

Stupeil 1: Pevné rozlifanl 1.600cpl. LED na homi stran¥ my#! jadnou bilkne. Niveal 1: Resolugdo fixa de 1600 dpl. O LED na parte superior do rato plzca

Buﬂulﬁu 1: Zrofepr] avdivor 1.600dpl. To LED ot dvw mheupd Tou
movtikiod avafoopiivel pia popd.

Badyisa 2: Merafiny] aviiluon amd 800 éwe 2.400dpl. To LED omv dve
mAeupd Tov movwial avaPoopiivel S0o $opéc. H awdivon awdntipa

Stupafi 2: Varlablini rozli3enl od 800 do 2.400dpl. LED na homl strand my#l

dvakrét bilime. Pitom se rozitéeni sanzoru pHaplisobl rychlost pothybu
my#l. Pomalé pohyby zplisobl nlzké rozlieni senzoru (minimaind 800dpi)
pro vysokou pfasnost. Rychié pohyby my#l dynamicky vl rozl Beni

Nivel 2: Resolugéo varidvel de 800 a 2400 dpl. 0 LED na parte suparior
do rate plsca duas vezes. Neste caso, a resolugdo do sensor Iguala-se
2 velocldade do movimento do rato. 05 movimentos lentos dfio como

Trin 2: Varlabsl oplgsning p# 800 1 2.400dpl. LED pA musens

overside blinker to gange. Harved Indsiilles sensoroplgsningen efier
musebavaagelsens hastighad. Langsomme bevaagelser giver an

lav sensoropi@sning (800dpl minimum} for he| pracision. Hurtige
musebaveagelser gger sensoroplgsningen dynamisk og giver mulighed for

Steg 2: Variabal up 1\,‘glmsnlng medlan 800 och 2400dpl. Lampan pA mugens
ovansida blinkar
hastighet. Med Iangsamma rorelsar minskar ssnsorupplBsningen (minst

800dpl) och precislonen Skar. Snabba musrbrelser Skar sensorupplésningen
dynamiskt och muspekaren kan riira slg snabbare utan att firiora precision.

ganger. D4 anpassas sensoruppisningen efter musens

Taso 2: Valirteleva tarkkuus 800 - 2400dpl. Hiiren yiéipinnalla oleva
merkidvalo vilikkuu kahdestl. T8lIBIn amurin tarkkuus sopsutuu hilren
likkaen nopatrtesn. Hitaat llikkest saavat alkaan alhalsen amturitaridawudan
{800dpl:n miniml) korkeaa tarkkuutta varten. Nopeat hilren llikkest

lisadvitt dynaamisest anturtiarkiaiutta Ja mahdollistavat hilren osolttimen

TipocappdsTa TéTe oTNV TayimTa TG Kivione movrikiod. Apyés iawjoeic
m@épow oA aviduon muﬂrrrﬂpg (touAdppotov 800dpi) yia upnAf
axpifet Mprfyopes kvijoew; movruaod aukdvouy Suviynxd oy avlikuon

sanzoru a umoZnl zrychlenl kurzoru mysl bez ztréty pfesnostl.

5. Zatnou-ll LED stavu nabitl baterle na homi strand mys! bshem operace
blikat nabo sa rezsviti, yymdiite baterie. ¥ pfipads snizeni vykonu vymadiite

resuliado uma resolucfic baba do sansor (800 dpl como minimo) para uma
precisfio elevada. 08 movimentos répides de rate aumentam de forma
dindmica a resolucfio do sensor o parmitam uma aceleragsio do ponteiro do

at accelersre musapointeran uden prascisionstab,
5. Hvis battaristatus-LED p& musens ovarside bllnker under brug eiler ved

kiihdytyksen liman taridaiushividtd.
5. Jos paristotilan merikivalo hiiren yi&pinnalla alkaa vilkkua kéytdn alkana 1al

5. Om betterlindlketom pi ovansidan birjar blinka nér musen anviinds sller
Nélr musen bdrjar fungera siimre ska du byta battarlerna.

@ STOADCL KO SIEOKOAGNOUY i ETCrCliguve) T Bein 3 yapic ! rato Sam perdar a precisso. fa;ldonde ydelss, bedes du skifta batterierne. - 6. Vid transport sioppar du bara in USB-mottagaran i fackst pl musens jos mho laskes, W.Il'!da paristot, . .
~—— amiks axpipeiac, baterie. _ N L ; 6. Til transport kan du opbavare USB-modtageran i rummat pi musens undersida. @. Kuljetusta varten voidaan vastaanotinia siilyttfii paristokotelossa.
8.Pro prapravu miiZete uloZit phjima USB snadno v odpovidajicim prostoru na 5+ S¢ 0 LED de esiado das pilhas que se encontra na parte superior do rato underside
5. Efv xavd ) Aemovgyia apyioe: va avaBoofiqver 1o LED imioraong ) spotini strand mySi I comegar a piscar durante o funcionamento cu se o poder diminui, trogue as )
prraraploc oo dvis T.espa Tou oviuaok { drav opyloe n andSoon va : pilhas. QUICK |NSTALL GUlDE VER. 1.0
HewiveraLaAAGfez T pmaraple. 6. Para o transporte, guarde o recetor no compartimernto das pilhas. 5L-630008-BKRD
6. Na ) peragopd pulire To Sécm USE andi oo avriarogn 8fkn ooy i
TAEUPG TOU TEOVTIKION.
NO RO HR RS SL FCC ctatement

1. Apne batterihusst p& undersiden av musen. Lagg Inn to AAA-batterl (1,5V),
pass da pd korrekt polaritet (retning). Luld batterihuset Igjen.

2. Koble USB-mottakenen til en ladig USB-port pi datamaskinen. Apparstst bllr
automatisk gienkjent og installert av operativsystemet.

3. Sl& pé musen vad A skyve bryteren pé undersiden til posisjonen ,,ON". Nér
dan ikke brukes, sl av musen av (,,OFF7) for & spare stram.

4, Juster felsomheten for musefsleren ved hjelp av dip-bryteren pé
undersiden. Du kan velge mellom to falsomhetstrinn.

Trinn 1: Fast opplesning pé 1600dpi. LED-lampen pA oversiden av musen
blinker én gang.

Trinn 2: Variabel opplesning fra 800 til 2400dpi. LED-lampen pd

oversiden av musen blinker to ganger. Sensoropplgsningen tilpasses

ut fra hastigheten pA musebevegelsen. Langsomme bevegelser gir

lavere sensoropplesning (minlmum 800dpd)} for skt presisjon. Ved raske
musebevegeiser kes sensoropplesningen dynamisk, slik at musepekeren
akselersras uten at det gdr ut over presisjonen.

5. Hvis LED-lampen for batteristatus pd oversiden av musen bagynner 4 blinks
under bruk eller hwis effekien avtar, m4 batterlens byttes.

6. Under transport kan mottakeren oppbevares | batterihusst.

1. Deschidell compariimentul baterllior shuat in partea de jos a mouss-ulul.
Introducetl doudl baterll AAA (1,5V), aviind grijé la polariiatea corecti.
Inchidetl la loc compartimentul pentru bateril.

2. Conectali receptorul USB la un port USB liber al calculatorului. Dispozitivul
aste racunoscut sutomat de sistemul de operare §i instalat.

3. Pornifi dispozitivul punénd butonul de pe partea inferioardi in pozitia ,0N"
Dech nu utilizati mouse-ul, opriti-1 {,OFF"}, peniru a aconomisi curent.

4. Cu ajutorul comutatorului dpi situat in partea de jos selectati sensibilitatea
senzorului mouse-ului. Sunt disponibile doua nivele de sensibilitate.

Nivelul 1: Rezolufie fixi de 1.600dpi. LED-ul din partea de sus & mouse-ului
péipéie o dati.

Nivelul 2: Rezolufie variabila cuprinsa Intre 800 si 2.400dpi. LED-ul din
pariea de sus a mouse-ulul palpale de doui orl. In acest caz rezolujla
senzorulul se ajusteazd In funcile de viteza de miscare a mouse-ulul.
Migcéirlle mal lemie au ca rezultat o rezolufle mal Joasd a senzorulul {minim
800dpl) pentru o precizia mal mare. Migcéirile mal rapkde ale mouse-ulul au
ca sfect cregtarea dinamicé a rezolutisl sanzorulul, facliitand accelerarsa
Indicatorulul mouse-ulul Tird a afacta precizla.

5. Dacd, n impul functiondril, LED-ul care Indicd starea bateriel shuat in
partea de sus a mouse-ulul lncepe s# péipéle, vil ruglim sil schimbati

1. OtvorHa pretinac za baterlje na donjo] stranl mifa. Umetnite dvije baterlje

tipa AAA (1,5V), pezedl pritom na Ispravan polaritet. Zatvorite poldopac
pretinca za batarl]a.

2. Utalmite prijamnik u USB prikljutak ratunals. Uredaj & se automatski
prapoznati i instelirati.

3. Mi3a uldjutito prebacivanjem prokida®a na donjoj strani mi3a u poloZaj
»ON Kada ga ne koristita, miSa iskijuSite (poloza] ,0FF"), kalw biste
tedjeli energiju.

4. Pornodi prekidaca dpi na donjoj strani mia odaberite osjetijivost senzora na
miSu. Na raspolaganju su dva stupnja osjetijivosti.
lStunani 1: Fiksna raziu&ivost od 1.600dpi. LED na gomijoj strani mi%a treperi
ednom.

Stupan] 2: Yarljablina mzlutivost od 800 do 2.400dpl. Na ovom se stupnju
razliivost senzora prilagodava brzinl kretanja mi%a. Sporl pokreti
registriraju se niZom raziuéivoStu (minimaing 800dpl) za visoku preclznost.
Brzi polretl mi¥a povefavaju dinamkku raziufivost senzora | omoguéuju
ubrzanje pekazivatia mia bez gubltka preclznost. LED na gornjoj strani
mi3a treper dvaput.

5. Ako LED za status baterije na gommjo] stranl mi3a po&ne treperitl jekom
rada I1l ako ufinak oslabl, molimo vas promijenite baterije.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device, pursuant to
Part 15 ofthe FCC Rules. These limits are designad to provide reasonable protection against harmiul
intesference in a residential installation.

1. Otvorite odeljak za baterlje na donjo] stranl miSa. Umetnite dve baterije

mks\!)Ipmnmpazltenalspmmlpolarﬂet.l’unmzatmrlteudal]akza 1. Odprite predaltek za baterije na spodnjl stranl miks. Vstavite dve AAA-

baterll {1,5¥), prl tem pazita na praviino polamost. Znova zaprite predaltek
za baterlle.

2, \ftalmnite sprajemnik na USB-prikijuliek svojega ralunainika. Naprava se
samodajno prepoana in namast.

3. Vklopite miko, tako da stikalo na spodnji strani potisnete v polazaj ,,ON".
Kadar miSke ne uporabljats, jo preprosto izdopits (,0FFY), da pribranite
elekiriéni tok.

4, S stikalom dpi na spodnji strani izberite obutijivost senzorja miske. na voljo
sta dve stopnji obSutlljivosti.
Stopnja 1: fikena lo€ljivost 1.600dpi. LED na zgomiji strani mike enkrat
utripne.

Stopnja 2: prilagodi]lva obdutijivost od 800 do 2.400dpl. Prl tem se lofljlvost

senzorja prilagaja hitrostl pomikanja mi3ke. Pofasnl premiki povzrofijo

nizko lofljivost senzorja (najman] 800dpl) za visoko prectmost. Hirl pomiid

miEks dinamiEno zviZajo lodljlvost senzorja In omogoiajo pospelavan)e

ll:aﬁulca migks brez lzgube preciznost. LED na zgom|l stranl mifke dvakrat
pne.

5. Ce statusna LED batsrije na zgorn|l siranl miks med njeno uporabo zane
utriped all pri pojamajod] moél, zamenjajte baterije.

This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if notinstalled and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there
is no guarantee that intesference will not occur in a particular installation if this equipment does cause
harmful interference to radie or television rec eption, which can be determined by tuming the equipment off
and on, the user is encouraged to try to corect the intesference by one of the following measures:

2. Umetnite prijemnik u USB prikljuliak vaSeq refunara. Uredaj &e autometski
biti prepoznat i instaliran.

3. Ukljutite mi3 tako &to éete prokidad na donjoj strani postaviti u polozaj
LON" {(ukljudano). Ako mid ne koristite, jadnostavno ga iskljuéite (,0FF"-
iskljueno) kako biste Stedeli struju.

4. Pomocu dpi prekidaZa na donjoj strani moZete birati osetljivost senzora
mi3a. Na raspolaganju stoje dva stepena osetljivosti.

1. stepen: Fikzna rezolucija od 1600dpi. LED svetiljka na gomijoj strani mi%a
zasvetil jednom.

2. stepen: Promen]iva rezoluclja od 800 do 2400dpl. Ovde se osetijivost
senzora prilagodava brzinl pomeranja mi%a. Sporo pomeranje mifa

Izaziva nisku rezoluciju misa (najmanje 800dpl) za visoku preciznost. Brza
pomeranja miZa dinamifkl povecavaju rezoluclju misa | omogufuju ubrzanje
pokazivada mi%a bez gubljenja preciznosti. LED svetiljka na gornjo) stranl
mi3a zasvetll dvaput.

5. Ako LED svetillka na gomjo) stranl mia, koja oznaava stanje baterije, u
funkel]l pane treperitl, zamantte baterije. Baterije zamenite ako dode do

Rearient of relocate the receiving antenna.

Increase the separation batween the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

1 x =1600 DP1 2 x =800 DPI-2.400 DM

To assure continued compliance, any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate this equipment. (Example-use only
shielded intasface cables when connecting to computer or peripheral devicas).

SPEEDLINK®

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

{1) This device may not cause harmful interference. and

{2) This device must accept any interference receiv ed, including interference that may cause
undesired operation.

RF exposure:
To comply with the FCC RF exposure compliance requirements, this device and its antanna must not be co-

batarille.Dack putersa scads, vil rugim st schimbatl baterille. 6. Za Jednostavni]l transport, prilamnik se mo3e spremit u pretinac na donjo] smanjenja ulinka mi¥a. located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
8. Paniru transport, pastrati recaptorul in compartimentul pentru baterie. strani. 6. mnMHmm transport prijomnik moZete staviti u odgovarajuci odeljak na & :;ol:’onl}imnr?t recisport o bpejermalic mogal shimntt v pesdaitku g
j strani
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1 x =1600 DP1 2 x =800 DPI-2.400 DPI
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1. Open the battary compartment on the base of the mouse. Insart two AAA batteries (1.5V),

making surs the polarity is corect. Close the battery compartment again.

2. Plug the USB receiver into any free USB port on your computer. The operating system will

detect and install the device automatically.

3. Switch the mouse on by setting the switch on the base to ON. If you do not intend to use the

mouse, simply set the switch to OFF to save paower.

4. Use the dpi switch on the base to set the sensitivity of the mouse sensar. You can choose

between two sensitivity levels:
Level 1: Fixed resolution of 1600dpl. The LED on the top of the mouse will flash once.

Level 2: Variable resolution of 800 to 2400dpl. The LED on the top of the mouse will flash
twice. In this mode, the sensor resolution will adjust to match your mouse-gliding speed:
move the mouse slowly and the sensor resolution will decrease (800dp) for maximum
precision; move the mouse quickly and the sensor resolution will Increase dynamically,
accelerating the mouse-polinter spead with 28ro loss of precision.

5. If the battery-status LED on the top of the mouse starts to flash while In use or H you notice
a drop In performence, change the batteries.

6. For transportation, simply stow the USB recsiver In the siot In the bass of the mouse.

1 )

1. Aprire Il vano batterle sulla parte Inferlore del mouse. Inserire due batterle AAA (1,5V)
rispettando la polarita indlicata. Richlixiere Il vano batterle.

2. Collegare |l ricevitore USB a una porta USB libera ded computer. Il disposttivo viene
riconosciuto e Installato automaticamente dal sistema operativo.

3. Accanders Il mouse posizionando su ,,0n" I'Interruttore presente sulla parte inferiors.
Spegnere Il mouse quando non viens usato (,0FF“) per risparmiare energla.

4. Con |l pulsants dpl nella parte Infariore del mouse & possibile scagliera la sensibllith del
sersove. Sono disponiblil dus livelll di sensibliita:

Livello 1: Risoluzione fissa 1.600dpl. Il LED sulla parte superiore del mouse lampeggera una
voita,

Livello 2: Risoluzione variablle da 800 a 2.400dpl. Il LED sulla parte superiore del mouse
lampegger due volie. In questn caso la risoluzione del sensore si adatta alla velocith dei
maovimenti del mousa. | movimenti lenti comportano una risoluzione inferiora (minimo
800pi) a favore di un‘elevata precisione. | movimenti veloci aumentano dinamicamente
la risoluzione del sensore e consentono un‘accelerezione del puntatore del mouse senza
comprometteme la precisione.

5. Se il LED della batteria presente sulla parte superiore del mouse inizia a lampeggiare o in
presenza di un calo di potenza, sard necessario sostituire le batterie.

6. Per trasportare Il mouse, riporre Il riceviiore USB nell*appostto vano sul tato Infesiore del
MOUse.

1. Oifnen Sie das Battariefach an der Untorseits der Maus. Legen Sie zwei AAA-Battsrien (1,5
V} ein, achten Sie dabei auf dis richtige Polaritat. SchlieBen Sie das Batteriefach wieder.

2. Verbinden Sie den USB-Empfénger mit einer freien USB-Schaittstelle an Ihrem Rechner. Das
Gerat wird vom Betriebssystem automatisch erkannt und installiert.

3. Schalten Sie die Maus ein, indem Sie den Schalter an der Unterseite in die ,,ON“-Position
schieben. Bei Nichtgebrauch schalten Sie die Maus einfach ab (,0FF"), um Strom zu sparen.

4. Mit dem dpi-Schalter an der Unterseite wahlen Sie die Empfindlichkeit des Maussensors.
Zwel Empfindlichkeltsstufen stehen zur Yerfiigung.

Shrte 1: Feste Aufiosung von 1.600 dpl. Dle LED auf der Maus-Oberselte bilnkt elnmal.

Shrte 2: Variable Aufiosung von 800 bls 2.400 dpl. Dle LED auf der Maus-Oberselte blinkt
zwelmal. Hierbel gleicirt sich dle Sensoraufidsung der Geschiwinigkelt der Mausbewegung
an. Langsame Bewegungen bewirken elne niedrige Sensoravfidsung (800 dpl Minimum) flir
hohe Prazision. Schnelle Mausbewegungen erhdhen dynamisch dis Sensoraufisung und

emnbglichen eine Beschisunigung des Mauszsigers ohne Prazisionsveriust.

5. Beginnt dle Batteriastatus-LED aut der Maus-Oberselts Im Betrieb zu blinken, wechsein Sis

bitte dle Batterien. Bel nachlassender Lelshewg wechsein Sie bitte dle Batterle.

8. Fir den Transport verstauven Sle den USB-Empftinger einfach Im entsprechenden Fach an

der Maueunterseite.

NL

1. Open het batterljvak op de onderkant van de muls. Plaats fwee AAA-batterijen (1,5V) en let

daasbl] op de Julste polastteit Slult het batterijvak wees.

2. Slult de USB-ontvanger aan op een vrije USB-poort van de computer. Het apparaat wordt
automatisch herkend door het besturingssysteem en geinstalieerd.

3. Schales! de muls In door de schakslaar op de onderiant In de stand ,ON" te zetten. Als u de

muls nlet gebrulkt, schaksitu hem gewoon uit (,,0FF"), om stroom te besparen.

4. Mst de dpl-schakelaar op de onderkant bepaalt u de gevoelighekl van de sensor van de
muls. U kunt kiezen ult twee standen voor gevoeligheld:

stand 1: vaste resolutie van 1600dpl. De LED boven op de muls knippert één keer.

stand 2: variabele resolutie van 800 fot 2400dpl. De LED hoven op de muls knippert twee
keer. Blj dazs stand wordt de gevoeligheld van de sensor aangepast aan de sneihekl
waarmae de muis beweegt. Langzame bewegngen hebbon een kage resolutie tot gevolg
(800dpi minimaal) voor een grate precisie. Bij snelle bewegingen van de muis wordt de

resolutie van de sensor dynamisch varhoogd, zodat bij een versnelling van de muisaanwijzer

geen navwkawigheid verforen gaat.

5. Vervang de batterijen van de muis als de LED van de batterijstatus boven op de muis tijdens

gebruik begint te knipperen of bij nalatende prestaties.

6. Voor het transport bergl u de USB-omvanger gewoon op in het betrefiende vak aan de
onderkant van de muls.

®

FR
1. Ouvrez le compartiment & piles sur la face inférieura de la sounis. Insérez deux piles AAA
(1,5 V) en faisant attention & la polarité. Refermez le compartiment & piles.

2. Reliez le récepteur USB & une prise USB libre sur votre ordinateur. L'appareil est détecté
automatiquement par le systéme d'exploitation et installé.

3. Allumez la souris en amenant I'interrupteur sur « GN » sur la face inférieure. Lorsque vous
ne vous servez pas de [a souwis, éteignez-la en amenant I'interrupteur sur « OFF » afin de ne

pas gasplller d"énergle.

4. Le commutateur dpl sur la face Inférleure de la sourts permet de régler la sensiblité du
capteur. Yous avez le chotx entre deux niveaux de sensibliité.

:)I;eau 1 : résolution foe de 1 600 dpl. Le voyamt sur le dessus de la souris clignote une

Niveau 2 : résolution vartable de 800 a 2 400 dpl. Le voyant sur le dessus de la sourls
clignots deux fols. Dans ce cas, la résolution du captewr s’adapts & la vitesse de

déplacement de la sourls. Des mouvements lents entrainent une dimintion de la sensibllité

du capteur (800 dpl minimum) pour une précision optimale. Des mouvements rapides
de la sousls accrolssent la résolution du captaur de manidre dynamique, ce qul parmst
d’accélérar 188 déplacements du pointeur sans perdre en précision.

5. Lorsque le voyant d’état des piles se met & clignoter sur ks dessus de la souris ou lorsque

les performances diminuent, cela signifie que vous devez changer les piles.

6. En déplacement, le réceptaur USB sa glisse tout simplement dans le compartiment prévu &

cet effet sur la face inférieure de fa souris.
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1. Otwrz wngke baterll na doine] stronle myszy. Witz dwie baterle AAA (1,5V), zwracalgc przy

tywn uwage na poprawng polaryzacje. Zamknl] wneke bateril.

2. Podtacz odblomnlk USB do wolnego gniazda USB komputera. Urzadzenie zostanle
automatycznle rozpoznane | zalnstalowane przez system operacyjny.

3. Wigcz myse, przestawlalac przetacanik na spodzie myszy do polazenia ,ON". Gdy mysz Jest

nleuywana, preestaw przetacznik do poloZenia ,OFF", by oszczgdzat baterle.
4. Praetgcznikiem dpl wyblerz czulodé caujnlka myszy. Dostypne 53 dwa paziomy czutoel.
Pozdom 1: stata rozdzleiczoé¢ 1600dpl. Dioda LED w péme) c2eécl myszy miga Jeden raz.

Pozom 2: zmlenna rezdzleiczoé¢ 800 do 2400dpl. Dioda LED w gbme) czgécl myszy miga
dwa razy. W tym przypadku rozdzdelczoéé czujnlka dostosomue sle do szybkpsel nuchdw

myszy. Powolne ruchy skutku]g niskq rozdzleiczosclq czujnika (minimum 800dp1) | du2g

precyzja. Szybkie ruchy myszy dynamicznie zwigkszajg rozdzielczoé¢ czujnike i umoziiwiajq

przyspieszenie kursara myszy bez utraty precyzji.

5. Gdy dioda statusu baterii myszy zacznie migad w trakcie pracy lub w razie spadku
wydajnoéci, wymier baterie.

6. Do transportu odbiomik USB moana schowad wewnytrz myszy, w schowias na jej spodze.
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1. Abre el compartimento de pilas, parte inferior del ratdn. Coloca dos pilas AAA (1,5V)
teniendo siempre en cuenta la polaridad. Vuelve a cemar la tapa.

2. Enchufa el cable a un puerto USB libre de tu ordenador. El programa de instalacion se
activa, lo detecta y se instala automaticamente.

3. Enciende el raton, poniendo el intermgptor de encendido en ,0N': Se encuentra debajo
del ratén. Si no ko usas continuamente, desconecta el ratn para lo cual hay que poner el
Interruptor en Off, se ahoma asi energla.

4. Con el Interruptor dpl en la parte Inferior selecclonas la sensibilidad del ratdn. Extsten dos

niveles de sensibllidad.

Nivel 1: Resoluci6n ija de 1.600 dpl. El LED en la parte superior del ratén parpadea una vez.

Nivel 2: Resolucién variable de 800 a 2.400 dpi. El LED en Ia parte superior del ratén
parpadea dos veces. En ests caso, la resolucitn del sensor se Iguala a la velocidad del
movimiento del ratén. Movimlentos lentos dan como resultado una baja resolucién del
sensor (minimo 800 dpi) para alta precisién. Movimlentos rapldos del ratén aumentan la
resalucién del sansor de manera dindmica y permiten una aceleraclén del puntero sin
pérdida de precisién,

5. Sl empleza a parpadear el LED de estado de plias en la parte superior del ratdn o sl la
potencia disminuye, tendrés que cambiarias.

6. Para el transports el receptor USB sa escamotsa simplemants en 6l compartimento que estd

debajo del ratsn,
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1. Farenin aft kismindakd pll giiziinii agin. iid adet AAA pll (1,5V) takn, bu esnada kutuplann
dogru olmasina dikkat edin. Ardindan pll gozii kapagini tekrar kapatin.

2. USB alicisim biigisayannizdakl bog bir USB arabirimine baflayin. Aygrt Iglstim sisteml
tarafindan otomatik algilanir ve kurulumu yapilir.

3. Alt kisimdakl satterd ,,ON* konumuna getirerak fareyl galigbnn. Kullanmadijiniz zaman
elektrik tasamufu Igin farey! kapatin (,OFF").

4. Alt taraftald dpl gatterl lie fare sens6ronOn hassaslystinl segin. iki adet hassaslyst kademesl

bulunur.
1. kademe: Sablit 1.600dp! ¢ézindridgl. Farenin (st taratndaki LED bir kez yanip sdner.

2. kademe: 800 lla 2.400dp!'ye kedar dejigken ¢iziiniridk. Farenin Gst tarafindaki LED
Iki kez yanip s8ner. Bu esnada sensdr ¢dzin(ri0ga, fare harekstinin hizina uyar, Yavas

harehstier, yiiksek hassasiyet igin diiguk sensdr ¢dziinirlifii (minimum 800dpi) saglar. Hezh

fare gdstergesinin hizlanmasini mimkdin kilar,

5. Caligma esnasinda farenin st tarahndaki pil durum LED'i yanip sSnmeye baglarsa, liitfen
pilleri dedigtirin, Dilgen perfornensta litfen pilleri degigtirin.

6. Tagimak igin USB alicisim farenin alt kismindaki ilgili goze yerlegtirin.
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1. On<ponT® OTeex Ana 6ATAPSAK HA HYDKHEW CTOPOHS MbiLukK. Bnoxame gao Garapsiim AAA
(1,5 B}, cneguTe 3a HX NPaBINbHOA NONAPHOCTHIO. 3AXPONTO OTCAK AN GATRPAOK.

2. BcraseTe USB-wrexep B caobopnbiit USB-pasuem komnbiotepa. OnepayuoHHas cHeTema
ABTOMATWYECKN 06HAZYMBRET W MHCTRANMPYET YCTPOACTBO.

3. BniuuTe MHLLKY, QN5 STOMD NEPRABMHLTE BLUIKNIDYATEND HA HUXOEW CTOPOHE B NONOXEHWe
,,ON“ ECnK MBILLIKA He MCRONLSYETTR, EE MOXHO BLIKNIDYUTL (BLIKNIDYETENL B ONOXKEHWE

»0ff%) AAS OHOMUK SHEPWM.

4. Tipw nosoiyy nepexniovarens dpl HA HUNOMEH CTOPOHE BLIBHAAETCA YYBLTBATRILHOCT,
AaTMMKA MbILLK. HUEETTS B3 PENGAMA YYBCTRUATENLHOCTY.

Pexum 1: HeusuenHoe paspeiweniue B 1.600dpl. CeeTopmog H3 6epXHEN CTOPOHES MbILLIK
MWa6T OMH pas.

Paxmm 2 nepemeHKoe paspelusiue ot 800 o 2.400dpl. CasToamon Ha espall CTOPOHE
MhILUW MHFaeT B3 pasa. B 3Tom ciryuae Pa3peLUBHIe AATIHHA 2NANTTUPYETCR K CKOPOCTH
ABYONBIAR MbiLLKA. Mpi Gonee MaANGHHBIX ABIDKBHNX PAIPEIUBHHE AATYMKA YMBHLILAETCS
(muHAMYM 800dpI) ans yBeNHYBHHA TONHOCTH. Mpi 60168 GLICTPLIX ABMKGHIAX MbILLI
padpeLLeHIIe AATYHKE RHHAMUYECKI YBBNHYHBABTCA M ASNAET BOIMOXHBIM YCKOPEHKe
KypCcopa 663 n0TepPb TOYHOCT!.

5. ECnmv CeoToqMOaHBIA MHAWKATOP COCTanHKA 6ATapesK HA 66MAIeH CTOPOHS MbILUM HAYHHAST
MMWFaTh B0 BPEMA paiaorw iam Korpa nponasoguranbHOCTS ynagat, SAMeHMTS GaTaperKu

6. AAnn TpancnopTuposky USB-NPHEMHKMK NPRYETCA B COOTESTCTEYIOUSM OTCAKD HA HINHEN
CTOPOHE MbILLIKH.
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1. Nylssa ki az egér aljén |évf elemartSt. Helyezzen bele kit AAA minl ceruzaelemet (1,5 V),
kizben iigyeljen a megfeleld pdlusokra. Csuk|a vissza az elemtartt.

2. Csallakyztas=a az USB-vevit szdmfitGgépe szabad USB portjdra. A késziiléket az operéclés
rendszer magétd! fellsmer s telepH.

3. Kapcsolja be az egeret: tolja az aljén 1vS kapcsoldt ,ON” helyzsthe. Ha nem haszndlja,
apcsolja ki az egeret (,,0FF), hogy energlét takarftson meg.

4, Az als6 oldalon 16v8 dpl-4tkapcsoldval valassza ki az egér érzékelb érabkenységét. Két
érebkenysdgl fokozat 4l rendelkezésére.

1. fokozat: Alland6, 1600 dpl felbontis. A LED az egér fels5 oklaldn egyszer villog.

2. fokozat; Véitoz0 felbontés 800-2400 dpl kiizitt. A LED az egér felsd okdaldn kétszer

villog. Ennél az egémozgés 6rzdkelftelbontisa alkaimazkpdik. A lass(
mozgésok alacsony érzdhkelfelbontfist eredménysznek (minimum 800 dpi) a nagy pontosség
érdeledben. A gyors agérmozpdsok dinamikusan ndvelik az érzskeld felbontasst és az
egérmutatd gyorsabb mozghsat teszik Iehetdvé a pontossag elvesztise nélkil.

5. Ha az elemstitusz kijelzd-LED az egér felsd oldalin iizemelss kézben villogni kezd vagy
csokkend teljesitménynél, cserélje ki az elemeket.

6. Szillitishoz az USB-vevot egyszeriien tegye be az egés aljan I16vo megfeleld rekeszbe.

TECHNICAL SUPPORT

Having technical prablems with this pro@uct? Get In touch with our Support team — the
quicksst way Is via our webslite: www.speadiink.com

Bel tschnischen Schwierigkaiten mit diesem Produkt wenden Sle sich bitte an unseren
Support, den Sie am schnellsten iiber unsere Webseite www.apeedlink.com emreichen.

IT

In caso di diffcolta tecniche con quesio prodotio rivolgetevi al nostro supporto che &
facilmente reperibile attraverso il nostro sito www.speedlink.com.
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© 20186 Jdllenbeck GmbH. All rights resarved. SPEEDLINK, the SPEEDLINK word mark and
the SPEEDLINK swoosh are registered trademarks of Jdllenbeck GmbH.

Technical specifications are subject to change. All trademarks are the property of their
respective owner. Jollenbeck GmbH shall not be made liable for any emors that may
appear in this manual. Information contained herein is subject to change without prior
notice.
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VENDOM llluminated Sclssor Keyboard

The flat, smooth-action keys on the VENDOM Iliumineted Scigsor Keybaard make even
routine tasks nice and easy. This refiable scissor-key tachnology delivers maximum speed
and precision. The kayboard also has ten hotkeys for direct access to multimedia and
interet applications. And its really unique feature: customisable backlighting.
Personalise your keyhoart by making it glow cyan, blue or green.

Now you'll be able to work or game on your computer even at night.
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